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D- Markalama Bilgileri

D-1- Mukavemet
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D-3- Seri No

D-4- Uretim Yili
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D-6- Kullanim Kilavuzunu Oku
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D-8- Urlin Adi

E- Kullanim (Sekil-1)

F- Ankraj Kullanimi (Figure-2)

KARABINALAR:

KULLANIM, DEPOLAMA, GOZETIM VE BAKIM

Bu talimatlar size karabinanin dogru kullanimi konusunda bilgi verecektir:
bu talimatlari okuyun ve saklayin.

Asagidaki oneri ve 6gltlere kesinlikle uyun:

1. Bu Uriin yalniz egitim almig ve uzman kisiler tarafindan kullanilmalidir ya
da kullanici egitim almis ve uzman bir kisinin direk gozetiminde olmalidir.
2. Bu drdndn kullanilabilecegi aktiviteler 6ztinde tehlikelidir. Yanlis segim,
yanlis kullanim ya da yetersiz bakim hasara, ciddi yaralanmalara veya
6lime neden olabilir.

3. KAYA tarafindan ya da araciligiyla temin edilmis ekipmanlarin dogru

ve guvenli kullaniminin anlasiimasi, yalniz tasarlandigi amaglar igin
kullaniimasi ve tim uygun guvenlik proseddrlerine uyulmasi kullanicinin
sorumlulugundadir.

4. Uretici ya da tedarikgi yanhs kullanimdan kaynakli hasar, yaralanma ya
da olimleri kabul etmeyecektir.

5. Hayatiniz ekipmaniniza ve onun gegmisine (kullanim, depolama, kontrol,
vb.) baglidir. Su talimatlari kayit altina alin ve saklayin: parti numarasi,
satin alma tarihi ve yeri, ilk kullanim ve kontrollerin tarihi, kullanicinin adi ve
yorumlari.

6. Vidall kapili karabinalar igin, kullanicinin karabinayi gok siklikla takip
¢lkarmamasi onerilir. Bizim 6nerimiz bir is gliniinde en fazla3-5 defa agilip
kapatiimasidir.

7. Kullanici kendi glivenligini ve olasi acil durumlari kontrol edebilecek tibbi
yeterlilige sahip olmalidir.

8. Bu ekipmani kullanmadan 6nce, acil durumlar igin kurtarma tekniklerine
asina olmak igin gerekli tim adimlarr atin.

9. Dusls durdurma sistemlerine kullanilmasi amaglanan ekipmanlarda,
guvenlik igin ankraj aleti ya da ankraj noktasi ve yapilan is her zaman
hem olasi dislsleri hem de olasi bir dislistin mesafesini minimumda
tutacak sekilde konumlandiriimali ve surddrdlmelidir. Her kullanimdan
once kullanicinin altinda olmasi gereken minimum mesafe belirlenmeli ve
bu sekilde olasi bir dististe yerle ya da diisls yolu tzerindeki her hangi
baska bir engelle garpismaya engel olunmalidir.

10. Eger drin saticinin kullanim, bakim, periyodik kontrol ve onarim
talimatlarini sagladigi llkeden farkl bir Ulkede yeniden satilacaksa,
kullanicinin gtivenligi agisindan bu bilgilerin yeniden satilan tlkenin
dilinde de saglanmasi gereklidir.

Not: Asagidaki talimatlar yalniz su modeller igin gegerlidir: vidali kapi,
otomatik kap, gift emniyetli.

Teknik Veriler:

* Karabina dikey eksende 25 kN mukavemete sahip olmalidir,

* Karabina yatay eksende 14 kN mukavemetine sahip olmalidir.
* Karabina gelik malzemeden imal edilmis olmalidir.

* Karabina EN 362/B:2004

Kullanim:

Bu drlin yalniz talimatlara uygun olarak ve (zerinde highir degisiklik
yapilmadan kullanilmalidir. Her bir Griintn limitleri ayri ayri degerlendirilerek
uygun 6zelliklere sahip baska bir ekipmanla birlikte kullanilabilir. Mmkdin
olan yerlerde bu Urlin yalniz tek bir kullanici tarafindan kisisel koruyucu
donanim olarak kullaniimalidir. Bu kullanim kilavuzunun ait oldugu trindn
minimum dayanimi Uriin yeniyken test edildiginde ilgili EN standart(lar)ina
uygundur.

Diisiigler.

Giivenlik sistemindeki her hangi bir Grtin bir digme sirasinda zarar gorebilir
ve her hangi bir hasara karsin her kullanimdan 6nce diizenli olarak kontrol
edilmelidir. Kontrol yetkin bir kisi tarafindan gergeklestirilmelidir ve yeniden
kullanilabilecegine dair yazili onay alinmalidir. Eger trlin ya da sistemdeki
her hangi bir parga yipranma ya da hasar belirtileri gdsteriyorsa ya da her
hangi bir stipheniz varsa, yenisiyle degistirin.

Gozetimler.

Her kullanimdan 6nce, kullanici Griiniin hizmet edebilir durumda oldugundan
emin olmak igin ekipmani gorsel olarak kontrol etmelidir. Eger riin ya da
bilesenlerinden bir pargada yipranma, kimyasallarla temas, hasar saptanirsa
Urdn kullanimdan kaldirimalidir. Kullanicinin hayati buna baglhdir.

Kullanim Yonergeleri

* Her kullanimdan 6nce karabina yaylarinin dogru galisip galismadigindan emin
olunuz.

* Karabina daha iyi kontrol edilmesi igin kisisel olmalidir.

* Her kullanimdan 6nce gegidin tam olarak calistigini ayri ayri kontrol ediniz.
Gegidin tam olarak kapanmasina izin vermelidir.

Kimyasallar.
Urlndn performansini etkileyecek kimyasal maddeler, ¢ozicller ya da
yakitlarla temasindan kaginin.

Temizleme:
Ik suda (maksimum 40°C) yikayip duruladiktan sonra kuru ve ilik bir odada
direk 1st kaynagindan uzakta dogal sekilde kurumaya birakin.

Yaglama:

Kapi mekanizmasini silikon bazli bir yagla yaglayin. Bu islemi her temizlemeden
sonra yapin.

Not: Temizleme ve yaglama denize yakin yerlerde her kullanimdan sonra
onerilir.



Bakim/Servis:

Her kullanimdan once yapilmasi gereken kontrollere ek olarak, bu trlin
periyodik olarak uzman bir kisi tarafindan kontrol edilmelidir. Her hangi bir
kusur gosteren Urlin servisten (kullanimdan) derhal kaldiriimalidir. Kontrol
sirasinda asagidaki maddelere 6zellikle dikkat ediniz:

Metal kisimlar:
Genel yipranma, asinma, kapinin dogru galismamasi, kimyasal bulagsma,
mekanik bozulma/tahrifat.

Depolama:

Isi kaynaklarindan, ytiksek nemden, keskin kenarlardan, asindiricilardan ve
hasar verebilecek diger kaynaklardan uzakta, serin, kuru ve karanlik bir yerde
ve paketlenmemis olarak depolayin. Islak depolamayin.

Belgelendirme:

* Bu Uriin KKD Diizenlemesi 2016/425 EU geregince TUV SUD Product
Service. CE 0123 no'lu onayli kurulus tarafindan EN 362/B:2002 normlarina
uygun olarak test edilmistir.

* KAYA teste gonderilen Urln ile dretilen Urlntn ayni ozelliklere sahip
oldugunu teyit eden APAVE EU CERTIFICATION CE 0082 nolu onayli kurulus
tarafindan 2016/425 EU Modul D Kalite Glvence Sistem Sertifikasina
sahiptir.

Kullanim Omrii:

Avrupa Birligi 2016/425 Kisisel koruyucu donanim direktifine'ne gdre bir
kullanim 6mri vermemiz gerekmektedir. Kesin bir dmir vermek gok zor
olmakla birlikte bu drtin igin ilk kullanimindan itibaren yaklasik on yillik gibi
bir slire verilebilir. Litfen simdi siralayacagimiz unsurlarin glvenli kullanim
omrind azaltacagini dikkate alin: genel yipranma, aginma, kapinin dogru
caligmamasl, kimyasallarla temas, mekanik bozulma/tahrifat, siddetli
darbe, ylksek isilar, gtin 151§1 dahil uzun sire UV i1sinlarina maruz kalma,
stirtiinme, kesikler ya da onerildigi sekilde bakim yapilmamasi. Uriiniin
artik daha fazla gtvenilir olmadigini diisindtigtintizde durumu daha da
kotulestirecek adimlar atmadan once derhal KAYA ile temasa gegin.

NAKLIYE
Uriintin nakliyesi sirasinda yukarida siralanan risklerden koruyun.

K-2/3ACP Karabina

Malzeme: Celik

Kilit mekanizmasi: Otomatik kilit 3 hareketli
Kapi agikhigr: 16 mm

Uzunluk: 106mm

Agirhk: 2159

Bu ekipman kigisel diislis tutucu sistemlerde, konumlandirma, is alani
sinirlandirma, kurtarma ve tirmanma sistemlerinde baglanti aparati olarak
kullanmak amaglidir. Bu ekipmanin bir baska kisisel koruyucu

ekipmanla kullanimi buradaki kullanim sartlarina ve ilgili standartlara uygun
olmalidir. Bir dists tutucu sistemde kullanildiginda, disis uzunlugunu
etkileyecedi icin ekipmanin boyu dikkate alinmalidir.

Kurulum (gizim 1):

1.A. Karabina her zaman kapisi kilitli olarak kullaniimalidir. Bir karabinanin
dayanimi kapisi agik oldugunda biyik dlgiide dlismektedir.

1.B. Tek elle kapinin kilidi ve kapisi agilabilir. Karabinanin kapisi birakildiginda
karabinanin Ustlindeki kilit mekanizmasi otomatik olarak kilitlenir. Kapiyi
agmak igin, kapinin dstlindeki mansonu once yukari itin, ardindan bir
geyrek gevirin ve kaply itin. Kapiyr kapayip kilittemek igin kapiyr ve kilit
mekanizmasini birakmak yeterlidir. Kapi otomatik olarak kapanacak yine
manson otomatik olarak dontip kapiyi kilitleyecektir. Kapinin ve mansonun
diizgiin kapanip kilitlendigini kontrol edin.

1.C. Higbir sey karabinanin hareketine engel olmamalidir; her hangi bir dis
baski ya da zorlama karabinanin dayanimini azaltacaktir.

Yikin karabinaya kapisindan bindirilmesinden her zaman kaginin! Karabina
kapali oldugunda ve majcr ekseninden ylklendiginde en gticlidir. Baska
her hangi bir yonden yiikleme glicini azaltacaktir.

1.D. Inis aleti gibi bir metal aparat karabinanin kapisi tistiinde levye gibi
hareket edebilir. Bu tir bir alete karabinanin kapisina kargl konumlandirip
yuk bindirmek kilit mekanizmasinin kirlmasina neden olabilir. O zaman
karabinanin kapisi agilabilir ve alet karabinadan ayrilabilir. Levye etkisine
bagli olarak, bir kisinin agirhigi kilit sistemini kirmaya yeterli olabilir. YUk
bindirmeden once aletin karabinayla uygun sekilde pozisyonlandirildigindan
emin olun.

Ankraj kullanimi igin:

Dogru kullanim ve glivenli bir ankraj noktasina, bir alt sisteme (6rnegin
sok emici, lanyard ya da karabina) ve disls tutma sisteminin diger
bilesenlerine (gizim 2.B, 2.C) baglantiigin. 2.D'den

2.J'ye kadar olan gizimlerde gosterilen durumlardan kaginin.

Sistemin ankraj noktasi kullanicinin pozisyonunun dstiinde
konumlandiriimali ve dayanimi EN 795'e uygun olmalidir (> 15kN) (gizim
2.A3).

Kontrol talimatlar:

Karabinanin kullanimdan énce diizgtin galisip galigmadigindan emin
olunmasi icin kontrol edilmesi 6nerilir. Kontrol sirasinda, yay hareketini
gegersiz kilmak igin kapi yavasga birakilmalidir. Eger kapi kaparken
diizgiin sekilde geri gelmiyorsa ya da kapinin kilit sistemi tam ya da uygun
galismiyorsa, karabina kullanilmamalidir. Elle vida gevrilirken, tam olarak
aglimali ve kapatiimalidir. Kismen kilitli bir karabinayi asla kullanmayin.
Otomatik kilitlenme tam olarak gergeklesmelidir. EGer bir karabina tam
olarak kilitlenmemisse asla kullanmayin. Otomatik kilittenme dig yardim
olmadan tam olarak gergeklesmelidir. Bazi ortamlarda, gamur, kum, boya,
buz ve benzeri bulagici maddeler otomatik kilit sisteminin galismasina
engel olabilir. Eger bu tdr bir bulagma olursa, temizledikten sonra, kapi
mekanizmasini silikon bazli bir yagla yaglayin.

Not:

Denize yakin ortamlarda yikama ve yaglama islemlerinin her
kullanimdan sonra yapilmasi onerilir. Eger, yaglamadan sonra, sorun
hala gitmediyse, karabina kullanimdan kaldiriimalidir. Her kullanimdan
once, kullanim sirasinda ve kullanim sonrasinda gereken normal
kontrollere ek olarak, bu trtin her 12 ayda bir uzman bir kisi tarafindan
kontrol edilmeli, bu kontrollerin sonuglari karabinanin kontrol formu ile
kayit altina alinmalidir. EGer asagidaki hasar/kusurlarda biri mevcutsa,
karabina kullanimdan hemen kaldiriimalidir.

1. Derin asinma (cam beziyle silindikten sonra yok olmuyorsa)

2. Kapinin pergininde gevseklik varsa ya da dismiisse

3. Karabinanin gévdesinde kapinin yanlis konumlandiriimasi

4. Kapida gevseklik ya da hasar varsa

5. Karabinanin Ustiinde Tmm'i asan gokmeler, gentikler, yipranmalar varsa
6. Catlak varsa, 6zellikle kapi ekseninde

Her hangi bir hasar ya da yipranma olmasi durumunda Uriin derhal
hizmetten alinmalidir. EGer bir Urlinle ilgili stipheleriniz varsa, ONU
KESINLIKLE KULLANMAYIN. Giivenlik sistemindeki her tirtin bir diisme
sirasinda zarar gorebilir ve yeniden kullanmadan 6nce her zaman
kontrol edilmelidir. Blytik bir diiglisten sonra o trlini KULLANMAYA
DEVAM ETMEYIN c¢iinkii gozle goriilebilen dis belirtiler olmasa bile
Urtinde hasar olusmus olabilir.

8- Bilgilendirme

* Bu Urlin KKD Diizenlemesi 2016/425 EU geregince TUV SUD Product
Service CE 0123 no'lu onayli kurulus tarafindan test edilerek

EN 362:2004/B normlarina uygun oldugu tespit edilmis ve Modul B'ye
gore sertifikalandiriimistir.,

* KAYA teste gonderilen UrUn ile Uretilen Griintin ayni 6zelliklere sahip
oldugunu teyit eden CE 0082 nolu APAVE SUDEUROPE SAS tarafindan
2016/425 EU Modul D Kalite Giivence Sistem Sertifikasina sahiptir.

Uriintin uygunluk beyanina web sayfamiz www.kayasafety.com
adresinden ulasabilirsiniz.

APAVE SUDEUROPE SAS - N°0082 CS60193

13322 MARSEILLE Cedex 16 Fransa.

Uyari: Kullanmadan 6nce kullanim kilavuzunu okuyunuz.

Uretici:

KAYA YAPIIC MIM. TAS. INS. TAAH. SAN. ve TIC. A.S.

Adres: GOSB. 1000 Sok. No:1015 Gayirova 41480 KOCAELI / TURKIYE
T: +90 262 677 19 00

F: +90 262 677 19 01

E: info@kayasafety.com

W: www.kayasafety.com



A- Product Usage Report
A-1- Serial Number

A-2- Date of Production

A-3- Date of Delivery

A-4- Stamp & Signature

A-5- Date of First Use

A-6- Name & Surname of user

B- Annual Product Inspections
B-1- Number

B-2- Inspection Date

B-3- Next Inspection Date

B-4- Inspected by

C- Type Steel Carabiner
EN 362/B:2004

Tested Notified Body

TUV SUD Product (CEQ123)

Service GmbH Zertifizierstellen Ridlerstrale 65 80339 MUNCHEN
T: + 49/89/361965-483 W: www.tuev-sued.de

D- Marking Informations

D-1- Strength

D-2- Standard

D-3- Serial Number

D-4- Production Year

D-5- Tested Notified Body

D-6- Before Use Read User Guide
D-7- Producer

D-8- Product Name

E- Use of the Carabiner (Figure-1)

F- For Anchoring Use (Figure-2)

CONNECTORS:
USE, STORAGE, INSPECTION AND MAINTENANCE

These instructions inform you about the corret use of the connector: read
and keep these instructions. Adhere strictly to the following advise and
recommendations :

1. This equipment should be used only by trained and competent
persons or the user should be under the direct supervision of a trained
and competent person.

2. Climbing, or any activity for which these product may be used, is
inherently dangerous. The consequences of incorrect selection, use

or maintenance of equipment could result in damage, serious injury or
death.

3. Itis user's responsibility at all time to ensure that he/she understand
the correct and safe use of any equipment supplied by or through KAYA,
uses it only for the purposes for which it is designed and practises all
proper safety procedures.

4. The manufacturer or supplier will not accept any responsibility for
damage, injury or death resulting from misuse.

5. Your life depends on your equipment and on its history (use, storage,
inspection, etc). Record and keep with these instructions: batch number,
place and date of purchase, date when first used and checks, user's name
and comments.

6. For screw locking connector, it is recommended that the user does not
have to attach and remove the connector frequently. At most 3-5 times
per working day is our recommendation.

7. The user must be medically capable to control his own security and any
possible emergency situations.

8. Before using the equipment, take all necessary steps to familiarise
yourself with rescue techniques should an emergency occur.

9. For equipment intended for use in fall arrest systems, it is essential for
safety that the anchor device or anchor point should always be positioned,
and the work carried out in such way as to minimise both the potential for
falls and the potential fall distance. In addition, user must verify the free
space required beneath he/she at the workplace before each occasion of
use, so that, in the case of a fall, there will be no collision with the ground
or other obstacle in the fall path.

10. Itis essential for the safety of the user that if the product is re-sold
outside the original country of destination the reseller shall provide

instructions for use, for maintenance, for periodic examination and for repair in
the language of the country in which the product is to be used.

Note:

The present instructions concern only the following listed models : screw
locking, automatic locking, double finger.

Technical Data

* Carabiner must be major axis 25 kN
* Carabiner must be minor axis 14 kN
* Carabiner must produce steel alloy.
* Carabiner have to EN 362/B:2004

Use:

The product should only be used as instructed and no alterations to it should
be made. It may be used in conjunction with any appropriate equipment

of suitable specification and EN standards, with due considering to the
limitations of each individual piece. Where possible this product should be
treated as personal protective equipment.

The minimum strength of the product covered by this manual when type
tested new is in accordance with EN standard(s) applicable.

Falls:

Be aware that any product in the safety system can be damage in a fall
and consequently should always be examined for defects before re-use.
The examination must be carried out by a competent person, and written
confirmation that it is acceptable for re-use. If the product

or any of the components part in the system exhibits sign of wear or
defect, or if there is any doubt, replace it.

Inspections:

Immediately before use, the user should make a visual inspection of the
equipment to ensure that it is in a serviceable condition. If any part of the
equipment appears to be suffering from any defects, wear corrosion or
contamination by chemicals, it should be withdrawn from service. The
user's life depends on it.

Chemicals:
Avoid all contact with chemical reagents which could affect the
performance of the product.

Cleaning:
Wash in warm water of domestic supply quality (maximum temperature
40 °C). Rinse and dry naturally in a warm room away from direct heat.

Lubrication:

Lubricate the gate mechanism with a silicone based lubricant. This should
be carried out after cleaning.

Note: Cleaning and lubrication is recommended after every use in marine
environment.

Maintenance/Servicing:

In addition to the normal inspection required before use, this item of
equipment should be periodically thoroughly examined by a competent
person. Any item showing any defect should be withdrawn from service
immediately. During the examination, pay particular attention to:

Metal parts: General wear, corrosion, gate malfunction,chemical
contamination, mechanical deformation/distortion;

Storage: Store unpacked in a cool, dry, dark place awayfrom excessive heat
or heat sources, high humidity, sharp edges, corrosives or other possible
causes of damage. Do not store wet.

Obsolescence:

We are required by the EC Directive 89/686/EEC to give an obsolescence
date. Itis very difficult to be precise but a conservative estimate for this item
of equipment is limited to a lifespan of ten years after first use. Please note
that factor such as the following, will reduce the safe working life: general
wear, corrosion, gate malfunction, chemical contamination, mechanical
deformation/distortion, high impact load, high temperatures, prolonged
exposure

Certification:

* This product is in accordance with PPE Regulation 2016/425 EU by TUV
SUD Product Service. CE 0123 Notified Body and tested according to EN
362/B:2004



* KAYA SAFETY has Module D Quality System Certificate according

to PPE Regulation; 2016/425 EU by notified body number APAVE EU
CERTIFICATION CE 0082 and confirms each product same as the tested
sample.

K-2/3ACP Carabiner

Material: Steel

Locking mechanism: 3 Steps Automatic locking

Gate opening: 16 mm

Length: 106 mm

Weight: 215 g

This equipment is intended for use as a connector in personal fall arrest
systems, work positioning, travel restraint rescue systems and climbing.
The use of this equipment, combined with other components of personal
protective equipment, must conform to these instructions of use and to
the standards which apply. The length of the connector should be taken
into account when used in any fall arrest system, as it will influence the
length of a fall.

Installation (drawing 1):

1.A. The connector must always be used with the gate locked. The strength
of a connector is greatly reduced when the gate is open.

1.B. Unlocking and opening the gate single-handedly. The locking sleeve on
the connector engages automatically when the connector's gate is released.
To open the gate, push up the sleeve, then rotate the sleeve mechanism a
quarter turn and open the gate. To close

and lock the gate, simply release the gate. The gate will close and the
sleeve will rotate to the locked position automatically. Check that the gate
and sleeve have closed and locked properly.

1.C. Nothing must obstruct the free movement of the connector; any
external stress, constraint, or support will reduce its strength. Always avoid
loading a connector across its gate! The connector is strongest when it

is closed and loaded along its major axis. Loading in any other direction
reduces its strength.

1.D. A metal device, such as a descender, can act as a lever on the gate of
a connector. Loading such a device whenit is positioned against the gate

of a connector may cause the locking sleeve to break. The connector gate
may then open, and the device could become detached from the connector.
Because of the lever effect, one person's weight

can be enough to break the locking system. Verify proper positioning of the
device in the connector before loading the system.

For anchoring use :

For correct use and for connection to a safe anchor point, to a subsystem
(for example energy absorber, a lanyard and a connector) and other
components of a fall arrest system (drawing 2.B, 2.C). Avoid situations
presented in drawing 2.D to

2.J. The anchor point of the system should preferably be located above the
position of the user and must have a strength according to EN 795 (> 15KN)
(drawing 2.A, 3).

Inspection instructions :

It is recommended that the connector is checked to ensure it is working
properly before use. During the inspection, the gate should be released
slowly in order to nullify the spring action. If the gate does not come back
properly when closing, or the gate locking system functions incompletely
or wrongly, the connector must not be used. When manually operating
the screw, it has to be screwed and unscrewed completely. Never use

a connector if it is just partially locked. The automatic closing must be
carried out completely. Never use a connector if it is just partially locked.
The automatic closing must be carried out completely, without any
external aid. In certain environments, contaminants (mud, sand, paint,
ice, etc.) can prevent the automatic locking system from working. If one
of the defects appears, after cleaning, oil the gate mechanism with a
silicon based lubricant.

Note:

Cleaning and lubrication is recommended after every use in a marine
environment. If, after oiling, the defect persists, the connector must be
taken out of use. In addition to the normal inspection required before,
during and after each use, this product should be inspected by a competent
person every 12 months; the recording of this check should be done on the
inspection sheet of the connector.

If any of the following defects are present, the connector should be
withdrawn from service immediately:

1. Deep corrosion (does not disappear after a light rubbing with glass
paper).

2. Play or exit of the rivet from the gate.

3. Incorrect placement of the gate on the connector body.

4. Play or exit of the rotation axis of the gate.

5. General wear and tear of the body which causes a significant reduction
of the body section; presence of dents on body; if the dent depth and/or if
the reduction of the body section is greater than Tmm.

6. Presence of cracks particularly on the gate axis.

Any product or component showing any defect or wear, should be
withdrawn from service immediately. If in doubt about a product, DO NOT
USE IT. Each product in the safety system can be damaged during a fall
and always must be inspected before using it again. DO NOT CONTINUE
TO USE a product after a major fall, because damage may have occurred,
even if no external signs are visible.

8. Certification

* This product is certified in accordance with PPE Regulation 2016/425
EU Module B by TUV SUD Product Service CE 0123 Notified Body after
tests according to EN 362:2004/B.

* KAYA has ac PPE Regulation; 2016/425 EU Module D Quality System
Certificate by APAVE SUDEUROPE SAS CE 0082 and confirms each
product same as the tested sample.

You may fing the DoC of product on our website www.kayasafety.com
APAVE SUDEUROPE SAS - N°0082 CS60193
13322 MARSEILLE Cedex 16 France

Warning: Read instruction manul carefully before usage.

Producer. KAYA YAPI IC MIM. TAS. INS. TAAH. SAN. ve TIC. A.S.
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T: +90 262 677 19 00
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E: info@kayasafety.com

W: www.kayasafety.com

Gebze OSB 1000 Sk. No: 1015 41480
Kocaeli, Turkey
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E: SATIS@KAYASAFETY.COM
KAYASAFETY.COM




